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• Het is verboden drones te gebruiken binnen
5000 meter van een start- en landingsbaan om

de veiligheid van luchtvaartradiostations te

garanderen. Als de overheid bepaalde

gebieden aanwijst, moet je het gebruik van

modelafstandsbedieningen tijdelijk stoppen.
Vlieg alleen bij goed, windstil weer en vermijd

extreme omstandigheden zoals hitte, sterke

wind of regen. Kies een open ruimte en houd

altijd een veilige afstand van mensen, dieren,
en obstakels.

• Nadat je de drone hebt gestart, mag je geen

contact maken met de snel draaiende

onderdelen van de drone.
• Raak de batterij en motor niet aan tijdens of na

het gebruik van de drone, omdat ze heet

kunnen zijn. Laat ze 30 minuten afkoelen om

verbranding te voorkomen.
• Kijk niet rechtstreeks in de lichtstraal van de

LEDs om te voorkomen dat ogen worden

aangetast.

Veiligheidsinstructies 
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Totaalpakket 

• 1x Drone met luxe opbergkoffer

• 1x Controller

• 2x Oplaadbare accu (Inclusief usb-kabel)

• 4x Reserve propellers (inclusief
schroevendraaier)

• 1x Handleiding

Overzicht afstandsbediening 
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Hoe te gebruiken? 

Voorbereiding: 

1. Controleer voor je vlucht of de vleugels correct

zijn geïnstalleerd. Kijk naar de onderstaande

foto voor de juiste plaatsing.
2. Je kunt de vleugels eenvoudig zelf vervangen

met de meegeleverde schroevendraaier en

schroefjes. (Ook kunnen er afzonderlijk

vleugels bijbesteld worden.)



NL 4 

3. Sluit de meegeleverde USB-kabel aan en

verbind deze met de accu. Als het lampje rood

brand is de accu aan het opladen. Als er geen

lampje brand is de accu vol. (extra accu’s
kunnen afzonderlijk besteld worden.)

Gebruik 

1. Plaats een van de meegeleverde accu’s

onderaan de drone totdat deze vastklikt.

2. Klap de vier vleugels uit en zet de drone op
een veilige, open plek.

3. Klap de meegeleverde afstandsbediening uit

en zorg dat deze volledig is opgeladen met de

oplaadkabel. Kijk naar de onderstaande

afbeelding om de afstandsbediening gereed te
maken.
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Volg deze stappen om verbinding te maken met 

de bijbehorende app: 

1. Download de RX Drone-app in de
Appstore/Playstore. Of scan de QR code

hieronder.

Playstore: 

Appstore: 

2. Verbind in de WIFI-instellingen van je telefoon
met het netwerk van de drone (zichtbaar als de

drone aanstaat)

3. Open de app om de verbinding te controleren.

Bij een succesvolle verbinding verschijnt de

naam van de drone in het grijze vakje onderin.

Drone kaliberen buitenshuis 

1. Zet de drone aan en plaats deze op een vlakke

ondergrond. Sta achter de drone, zodat de
voorkant naar voren wijst.

2. Zet de afstandsbediening aan.
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3. Koppel de afstandsbediening aan de drone

door de linker joystick één keer omhoog en

dan omlaag te duwen. Na een piep is de

koppeling voltooid.
4. Druk op de geomagnetische kalibratieknop

(FIG. 1). Als het led-licht begint te knipperen,

draai je de drone 3 keer horizontaal met de

klok mee (FIG. 2) tot je een geluid hoort. De
horizontale kalibratie is klaar.

5. Draai de drone vervolgens 3 keer verticaal met

de klok mee (FIG. 3) tot je opnieuw een geluid

hoort. De verticale kalibratie is voltooid.
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6. Plaats de drone horizontaal op de grond en

wacht tot de afstandsbediening minimaal 8

GPS-satellieten heeft gevonden (AFB. 1). Vindt

de afstandsbediening geen satellieten?
Verplaats de drone of wacht even. Als de

afstandsbediening een geluid maakt, is de

GPS-zoekopdracht voltooid.

7. Druk op de ontgrendelknop op de

afstandsbediening om de drone klaar te

maken voor opstijgen.

8. Ontgrendel de drone door op de
"ontgrendelen"-knop te drukken (FIG 1). De vier

propellers beginnen dan gelijkmatig te

draaien. Gebruik de joysticks om de drone

langzaam te laten opstijgen. Let op: de linker
joystick regelt de verticale stijging en de

rechter joystick de horizontale beweging.
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Drone kaliberen binnenshuis 

Kalibreer de drone zoals hierboven beschreven. 

Houd daarna de GPS-knop enkele seconden 
ingedrukt tot de afstandsbediening "GPS OFF" 

aangeeft. De GPS is nu uitgeschakeld en de 

drone is klaar voor indoorvluchten. 

Afstelling van de versnelling 

De drone start standaard in een langzame 

versnelling. Terwijl de drone in de lucht is, kun je 

de snelheid aanpassen met de snelheidsknop 

(FIG 2). Draai naar rechts voor de tweede 
versnelling (de afstandsbediening piept twee 

keer) en naar rechts voor de derde versnelling 

(piept drie keer). Draai naar links om terug te 

schakelen naar de tweede of eerste (lage) 
versnelling. 
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Instellen van de camerahoek 

De camerahoek kan tijdens de vlucht worden 

aangepast met de instelknop (FIG 3). 

Knop voor terugkeer 

Tijdens de vlucht druk je op de functietoets (FIG 
5) en de drone zal automatisch stijgen of dalen

tot 50 meter, terugkeren en landen op de

opstijglocatie.
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Obstakel-ontwijkingsmodule (optionele 
accessoire) 

De obstakel-ontwijkingsmodule helpt de drone 
om objecten te herkennen, botsingen te 

vermijden en automatisch weg te sturen van 

obstakels.  

Installatie: 

• Schakel de drone uit.

• Trek het klepje aan de bovenkant van de drone

eraf. (Nodig om een afbeelding te maken zodat

het extra duidelijk is waar het klepje precies
ligt.)

• Klik de module op de bovenkant van de drone.

• Zorg dat de connector goed aansluit

• Zet de drone aan, de module licht vanzelf op

De module werkt automatisch zodra het stroom 

krijgt. Het is geschikt voor zowel binnen en 

buiten gebruik.  

Let op: 
• Deze module voorkomt niet elke botsing.

• Houd altijd zelf handmatig de controle.

• In fel zonlicht kan herkenning slechter werken.
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Functies in de app 
In de drone-app kun je verschillende functies 

bedienen door op het dronelogo te klikken. Van 
daaruit kun je de volgende functies regelen: 

Ook kun je vanuit de app de drone: 
1. Ontgrendelen

2. Laten opstijgen

3. Video’s laten opnemen

4. Foto’s laten maken

5. Terug laten keren
6. Een noodstop laten maken

7. Via uw smartphone bedienen

Kalibratiemodus Switch camera 180 graden 

flip 

VR-modus Snelheid 

aanpassen 

Waypoint 

markeren 

Multipoint 

markeren 

Circle-modus Volg-

modus 

Headless-

modus 

Gebaren-modus Muziek-

modus 

Filters 
toepassen 

Roteren PTZ 

Drone zoeken Panoramafunctie 
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Kennisgeving 

Milieu & Recycling 

Mobius Lus  

 Dit product (of de verpakking) is recyclebaar. 

 Gooi het weg volgens de lokale 

recyclingvoorschriften. 

Triman-logo 

Dit product (of de verpakking) valt onder 

gescheiden inzameling. Volg de lokale 

recyclingvoorschriften voor correcte 

afvalverwerking. 

Groene punt 

Het Groene Punt geeft aan dat de fabrikant 

financieel bijdraagt aan een systeem voor de 

inzameling, sortering en recycling van 
verpakkingsafval. Controleer de lokale 

recyclingrichtlijnen voor de juiste 

afvalverwerking. 
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WEEE logo 

Dit product is gemarkeerd met het WEEE-
 symbool en mag niet met het gewone 

 huishoudelijke afval worden weggegooid. 

Lever het in bij een erkend inzamelpunt voor 

 recycling van elektrische en elektronische 

 apparatuur. 

Europese richtlijnen 

CE-markering op dit product geeft aan dat 

het voldoet aan de relevante Europese 

richtlijnen. Meer informatie over conformiteit 
en  technische documentatie is op aanvraag 

beschikbaar. 

RoHS 

Dit product voldoet aan de Europese RoHS-

richtlijn, die het gebruik van gevaarlijke in 

elektrische en elektronische apparaten 
beperkt. Dit draagt bij aan een 

milieuvriendelijkere en veiligere verwerking 

na gebruik. 



Disclaimer 
Door deze handleiding te gebruiken, stemt u in 

met deze disclaimer. TLS Commerce B.V. streeft 
naar volledige, nauwkeurige en actuele 

informatie in de handleiding en op de 

bijbehorende webpagina's. Bij vragen of foutieve 

informatie kunt u contact opnemen met de 
klantenservice van TLS Commerce B.V. Alle 

informatie is bedoeld voor persoonlijk gebruik. 

TLS Commerce B.V. is niet verantwoordelijk voor 

schade door gebruik, onvolledigheid of 
onjuistheid van de informatie bij onzorgvuldig 

gebruik. De informatie kan zonder voorafgaande 

melding worden gewijzigd. 

Bedrijfsgegevens 
TLS Commerce B.V. | Nuvance 

KvK: 85524271 

BTW nr: NL863652591B01 

Graafschap Hornelaan 200 

6004 HT Weert 

Nederland 

NL 14 
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• It is forbidden to use drones within 5000

meters of a runway to ensure the safety of
aviation radio stations. If the government

designates certain areas, you should

temporarily stop using model remotes. Only fly

in good, windless weather and avoid extreme
conditions such as heat, strong winds or rain.

Choose an open space and always keep a safe

distance f rom people, animals, and obstacles.

• After starting the drone, do not make contact

with the drone's fast-spinning parts.
• Do not touch the battery and motor during or

after using the drone, as they may be hot. Let

them cool for 30 minutes to prevent burning.

• Do not look directly into the light beam of the
LEDs to avoid affecting eyes.

Total package 

• 1x Drone with luxury storage case

• 1x Controller

• 2x Rechargeable battery (Including USB cable)
• 4x Spare propellers (including screwdriver)

• 1x Manual

Safety Instructions 
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Remote Control Overview 

1. Aerial 2. Return Key 

3. GPS switch 4. Left stick 

5. On/off switch 6. Digital screen 

7. Phone holder 8. Geomagnetic 
calibration 



EN 17 

9. Gyroscopic 
calibration 

10. Right stick 

11. (Un)lock 12. Status indicator 

13. Headless indicator 14. GPS indicator 

15. Charging indicator 16. Number of 

satellites 

17. GPS on/off 18. Flight altitude 

19. Battery 20. Throttle left 

21. Throttle right 22. Distance 

23. Flight speed 24. Phote/video 

25. Camera correction 26. Headless mode 



EN 18 

How to use? 

Preparation: 

1. Before your flight, check that the wings are

installed correctly. Look at the photo below for

the correct placement.
2. You can easily replace the wings yourself with

the included screwdriver and screws. (Wings

can also be ordered separately.)
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3. Plug in the included USB cable and connect it

to the battery. If the light is red, the battery is

charging. If no light is on, the battery is full.

(Additional batteries can be ordered
separately.)

Use 

1. Place one of the included batteries at the

bottom of the drone until it clicks into place.

2. Unfold the four wings and place the drone in a
safe, open place.

3. Unfold the included remote and make sure it is

fully charged with the charging cable. Look at

the image below to get the remote control

ready.
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To connect to the companion app, follow these 

steps: 

1. Download the RX Drone app f rom the
Appstore/Playstore. Or scan the QR code

below.

Playstore: 

Appstore: 

2. In your phone's WIFI settings, connect to the
drone's network (visible when the drone is on)

3. Open the app to check the connection. Upon

successful connection, the name of the drone

will appear in the gray box at the bottom.

Drone caliber outdoors 

1. Turn on the drone and place it on a flat surface.

Stand behind the drone so that the f ront is

facing forward.
2. Turn on the remote control.
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3. Pair the remote control with the drone by

pushing the left stick up once and then down.

After a beep, the pairing is complete.

4. Press the geomagnetic calibration button (FIG.
1). When the LED light starts flashing, rotate

the drone horizontally clockwise 3 times (FIG.

2) until you hear a sound. The horizontal

calibration is done.
5. Then rotate the drone vertically clockwise 3

times (FIG. 3) until you hear a sound again. The

vertical calibration is complete.
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6. Place the drone horizontally on the ground

and wait for the remote controller to find at

least 8 GPS satellites (FIG. 1). Doesn't the

remote control find satellites? Move the drone
or wait a moment. If the remote makes a

sound, the GPS search is complete.

7. Press the release button on the remote control
to prepare the drone for takeoff.

8. Unlock the drone by pressing the "unlock"

button (FIG 1). The four propellers then start to

rotate evenly. Use the joysticks to slowly make
the drone take off. Note: The left stick controls

the vertical rise and the right stick controls the

horizontal movement.
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Drone calibration indoors 

Calibrate the drone as described above. Then 

press and hold the GPS button for a few seconds 
until the remote control indicates "GPS OFF". The 

GPS is now turned off and the drone is ready for 

indoor flights. 

Gear adjustment 

The drone starts in a slow gear by default. While 

the drone is in the air, you can adjust the speed 

using the speed button (FIG 2). Turn right for 

second gear (the remote will beep twice) and 
right for third gear (will beep three times). Turn 

left to shift back to second or first (low) gear. 
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Setting the camera angle 

The camera angle can be adjusted during flight 

using the adjustment knob (FIG 3). 

Return button 

During the flight, press the function key (FIG 5) 
and the drone will automatically ascend or 

descend to 50 meters, return and land at the 

take-off location. 
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Obstacle Avoidance Module (optional accessory) 

The obstacle avoidance module helps the drone 

to recognize objects, avoid collisions and 
automatically steer away f rom obstacles.  

Installation: 

• Turn off the drone.

• Pull off the cover on the top of the drone.
(Needed to make an image so that it is extra

clear where the cover is exactly.)

• Click the module onto the top of the drone.

• Make sure the connector is properly connected
• Turn on the drone, the module will light up by

itself

The module works automatically as soon as it 

receives power. It is suitable for both indoor and 
outdoor use.  

Please note: 

• This module does not prevent every collision.

• Always keep manual control yourself.
• In bright sunlight, recognition can work worse.
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In-app features 
In the drone app, you can control various 

functions by clicking on the drone logo. From 
there, you can control the following functions: 

You can also use the drone f rom the app: 

1. Unlock
2. Let it take off

3. Have videos recorded

4. Have photos taken

5. Return
6. Emergency stop

7. Control via your smartphone

Calibration 

mode 

Switch 

camera 

180 degree 

flip 

VR mode Adjusting 

speed 

Waypoint 

marking 

Multipoint 

marking 

Circle Mode Follow 

mode 

Headless mode Gesture 

mode 

Music 

mode 

Apply filters Rotate PTZ 

Drone search Panorama 

function 
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Notice 

Environment & Recycling 

Mobius Loop  

This product (or its packaging) is recyclable. 

 Throw it away according to the local recycling 

regulations. 

Triman logo 

This product (or its packaging) is covered by 

 separate collection. Follow the local recycling 

requirements for correct Waste management. 

Green dot 

The Green Dot indicates that the 

manufacturer contributes financially to a 

system for the collection, sorting and 

recycling of Packaging waste. Check the local 
 recycling guidelines for the correct Waste 

management. 

WEEE logo 

This product is marked with the WEEE

 symbol and should not be used with the usual 
 household waste. Hand it in at an authorized 

collection point for recycling of electrical and 

electronic equipment. 
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European directives 

CE marking on this product indicates that it 
complies with the relevant European 

 Directives. Learn more about compliance 

 and Technical documentation is available on 

request available. 
RoHS 

This product complies with the European 

RoHS Directive, which restricts the use of 

hazardous in electrical and electronic devices. 

This contributes to more environmentally 

friendly and safer processing after use. 



Disclaimer 
By using this manual, you consent to this 

disclaimer. TLS Commerce B.V. strives to provide 
complete, accurate and up-to-date information in 

the manual and on the accompanying web 

pages. If you have any questions or have 

incorrect information, please contact the 
customer service of TLS Commerce B.V. All 

information is intended for personal use. TLS 

Commerce B.V. is not responsible for damage 

caused by use, incompleteness or inaccuracy of 
the information in the event of careless use. The 

information is subject to change without prior 

notice. 

Company information 
TLS Commerce B.V. | Nuvance 

Chamber of Commerce: 85524271 

VAT no: NL863652591B01 

Graafschap Hornelaan 200 

6004 HT Weert 

Netherlands 

EN 29 
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• Il est interdit d'utiliser des drones à moins de

5000 mètres d'une piste afin d'assurer la
sécurité des stations radio aériennes. Si le

gouvernement désigne certaines zones, vous

devriez temporairement arrêter d'utiliser des

télécommandes modèles. Ne volez que par
beau temps sans vent et évitez des conditions

extrêmes comme la chaleur, les vents forts ou

la pluie. Choisissez un espace ouvert et gardez

toujours une distance de sécurité avec les

personnes, les animaux et les obstacles.
• Après avoir démarré le drone, ne touchez pas

les parties qui tournent rapidement du drone.

• Ne touchez pas à la batterie et au moteur

pendant ou après l'utilisation du drone, car ils
peuvent être chauds. Laissez-les ref roidir 30

minutes pour éviter les brûlures.

• Ne regardez pas directement dans le faisceau

lumineux des LED pour éviter d'affecter les
yeux.

Instructions de sécurité 
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Package complet 

• 1x Drone avec étui de rangement de luxe

• Manette 1x

• 2x batterie rechargeable (Y compris le câble

USB)
• 4x Hélices de rechange (y compris un

tournevis)

• Manuel 1x

Aperçu de la télécommande 
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1. Aérien 2. Clé de retour 

3. Commutateur GPS 4. Manche gauche 

5. Interrupteur 

marche/arrêt 

6. Écran numérique 

7. Porte-téléphone 8. Étalonnage 

géomagnétique 

9. Étalonnage 

gyroscopique 

10. Stick droit 

11. (Dé)verrouillage 12. Indicateur de 

statut 

13. Clignotant sans 
tête 

14. Indicateur GPS 

15. Indicateur de 
charge 

16. Nombre de 
satellites 

17. GPS 
activé/désactivé 

18. Altitude de vol 

19. Pile 20. Gaz à gauche 

21. Accélérateur à 
droite 

22. Distance 

23. Vitesse de vol 24. Phote/vidéo 

25. Correction de 

caméra 

26. Mode sans tête 
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Comment utiliser ? 

Préparation: 

1. Avant votre vol, vérifiez que les ailes sont

correctement installées. Regardez la photo ci-

dessous pour trouver le bon emplacement.
2. Vous pouvez facilement remplacer les ailes

vous-même avec le tournevis et les vis inclus.

(Les ailes peuvent aussi être commandées

séparément.)
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3. Branchez le câble USB inclus et branchez-le à

la batterie. Si le voyant est rouge, la batterie est

en charge. Si aucune lumière n'est allumée, la

batterie est pleine. (Des piles supplémentaires
peuvent être commandées séparément.)

Utiliser 

1. Placez une des piles incluses au fond du drone

jusqu'à ce qu'elle s'enclenche.

2. Dépliez les quatre ailes et placez le drone dans
un endroit sûr et ouvert.

3. Dépliez la télécommande fournie et assurez-

vous qu'elle est bien chargée avec le câble de

charge. Regardez l'image ci-dessous pour

préparer la télécommande.
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Pour vous connecter à l'application 

compagnonne, suivez ces étapes : 

1. Téléchargez l'application RX Drone depuis
l'Appstore/Playstore. Ou scannez le code QR ci-

dessous.

Playstore : 

Appstore : 

2. Dans les paramètres WIFI de votre téléphone,
connectez-vous au réseau du drone (visible

lorsque le drone est allumé)

3. Ouvre l'application pour vérifier la connexion.

En cas de connexion réussie, le nom du drone

apparaît dans la case grise en bas.

Calibre drone en extérieur 

1. Allumez le drone et posez-le sur une surface

plane. Placez-vous derrière le drone de façon à
ce que l'avant soit orienté vers l'avant.

2. Allume la télécommande.
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3. Associez la télécommande au drone en

poussant le stick gauche une fois vers le haut

puis vers le bas. Après un bip, l'association est

complète.
4. Appuyez sur le bouton de calibration

géomagnétique (FIG. 1). Lorsque la lumière LED

commence à clignoter, faites pivoter le drone

horizontalement dans le sens des aiguilles
d'une montre 3 fois (FIG. 2) jusqu'à entendre un

bruit. La calibration horizontale est terminée.

5. Ensuite, faites pivoter le drone verticalement

dans le sens des aiguilles d'une montre 3 fois
(FIG. 3) jusqu'à entendre à nouveau un son. La

calibration verticale est terminée.
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6. Placez le drone horizontalement au sol et

attendez que la télécommande trouve au

moins 8 satellites GPS (FIG. 1). La

télécommande ne détecte-t-elle pas les
satellites ? Bouge le drone ou attends un

instant. Si la télécommande émet un bruit, la

recherche GPS est terminée.

7. Appuyez sur le bouton de déverrouillage de la

télécommande pour préparer le drone au

décollage.

8. Déverrouillez le drone en appuyant sur le
bouton « déverrouiller » (FIG 1). Les quatre

hélices commencent alors à tourner de

manière régulière. Utilisez les joysticks pour

faire décoller lentement le drone. Note: Le stick
gauche contrôle la montée verticale et le stick

droit contrôle le mouvement horizontal.
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Étalonnage par drone en intérieur 

Calibrez le drone comme décrit ci-dessus. 

Ensuite, appuyez et maintenez le bouton GPS 
pendant quelques secondes jusqu'à ce que la 

télécommande indique « GPS DÉSACTIVÉ ». Le 

GPS est maintenant éteint et le drone est prêt 

pour des vols en intérieur. 

Réglage des vitesses 

Le drone démarre par défaut en vitesse lente. 

Lorsque le drone est en l'air, vous pouvez ajuster 

la vitesse en utilisant le bouton de vitesse (FIG 2). 
Tournez à droite pour la deuxième vitesse (la 

télécommande bipet deux fois) et à droite pour la 

troisième (bip trois fois). Tournez à gauche pour 

repasser en deuxième ou première (basse) 
vitesse. 
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Réglage de l'angle de caméra 

L'angle de la caméra peut être ajusté en vol à 

l'aide du bouton de réglage (FIG 3). 

Bouton retour 

Pendant le vol, appuyez sur la touche fonction 
(FIG 5) et le drone montera ou descendra 

automatiquement à 50 mètres, reviendra et 

atterrira au point de décollage. 
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Module d'évitement d'obstacles (accessoire 
optionnel) 

Le module d'évitement des obstacles aide le 
drone à reconnaître les objets, éviter les collisions 

et à s'éloigner automatiquement des obstacles.  

Installation: 

• Éteins le drone.
• Enlève la housse du dessus du drone. (Il fallait

créer une image pour que ce soit encore plus

clair où se trouve exactement la couverture.)

• Cliquez sur le module sur le dessus du drone.
• Assurez-vous que le connecteur est bien

connecté

• Allume le drone, le module s'allumera tout seul

Le module fonctionne automatiquement dès qu'il 
reçoit de l'alimentation. Il convient aussi bien à 

l'intérieur qu'à l'extérieur.  

Veuillez noter: 

• Ce module ne prévient pas toutes les collisions.
• Gardez toujours le contrôle manuel vous-

même.

• En plein soleil, la reconnaissance peut être

pire.
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Fonctionnalités intégrées à l'application 
Dans l'application drone, vous pouvez contrôler 

différentes fonctions:  

Via l’application: 
1. Ouvrir

2. Laisse-le décoller

3. Faites enregistrer des vidéos

4. Faites prendre des photos
5. Rendre

6. Arrêt d'urgence

7. Contrôle via votre smartphone

Mode 

d'étalonnage 

Caméra à 

commuter 

Retournement 

à 180 degrés 

Mode VR Ajustement 

de la 

vitesse 

Marquage des 

points de 

passage 

Marquage 

multipoint 

Mode cercle Mode Follow 

Mode sans tête Mode geste Mode 

musique 

Appliquer des 
filtres 

Tourner PTZ 

Recherche par 
drone 

Fonction 
panorama 
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Remarquer 

Environnement et Recyclage 

Boucle de Mobius  

Ce produit (ou son emballage) est recyclable. 

 Jette-le selon le local Réglementations sur le 

recyclage. 

Logo Triman 

Ce produit (ou son emballage) est couvert par 

Collection séparée. Suivez le local 

Exigences de recyclage pour la correction 

Gestion des déchets. 

Point vert 

Le point vert indique que le fabricant 

 contribue financièrement à un système pour 

le Collecte, tri et recyclage de Déchets 
d'emballage. Vérifiez le local Directives de 

recyclage pour le bon Gestion des déchets. 
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Logo WEEE 

Ce produit est marqué avec le WEEE et ne 
doivent pas être utilisés avec l'habitude 

 déchets ménagers. Remettez-le à un point de 

collecte autorisé pour Recyclage de 

l'électricité et de l'électronique 

 équipement. 

Directives européennes 

Le marquage CE sur ce produit indique que 

 elle est conforme à l'Européen pertinent 

 Directives. En savoir plus sur la conformité et 
 La documentation technique est disponible 

sur demande disponible. 

RoHS 

Ce produit est conforme à la directive 

européenne RoHS, qui restreint l'utilisation de 

produits dangereux dans les appareils 
électriques et électroniques. Cela contribue à 

un traitement plus respectueux de 

l'environnement et plus sûr après usage. 



Démenti 
En utilisant ce manuel, vous consentez à cette 

clause de non-responsabilité. TLS Commerce B.V. 
s'efforce de fournir des informations complètes, 

précises et à jour dans le manuel et sur les pages 

web qui l'accompagnent. Si vous avez des 

questions ou des informations incorrectes, 
veuillez contacter le service client de TLS 

Commerce B.V. Toutes les informations sont 

destinées à un usage personnel. TLS Commerce 

B.V. n'est pas responsable des dommages causés
par l'utilisation, l'incomplétution ou l'inexactitude

des informations en cas d'utilisation négligente.

Les informations peuvent être modifiées sans

préavis.

Informations sur l'entreprise 
TLS Commerce B.V. | Nuvance 

Chambre de commerce: 85524271 

N° de TVA: NL863652591B01 

Graafschap Hornelaan 200 

6004 HT Weert 

Pays-Bas 
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• Es ist verboten, Drohnen innerhalb von 5000

Metern um eine Startbahn einzusetzen, um die
Sicherheit von Luftfahrtfunkstationen zu

gewährleisten. Wenn die Regierung bestimmte

Gebiete bestimmt, solltest du vorübergehend

aufhören, Modellfernbedienungen zu
verwenden. Fliegen Sie nur bei gutem,

windruhigem Wetter und vermeiden Sie

extreme Bedingungen wie Hitze, starker Wind

oder Regen. Wählen Sie einen offenen Bereich

und halten Sie stets einen sicheren Abstand zu
Menschen, Tieren und Hindernissen.

• Nachdem Sie die Drohne gestartet haben,

sollten Sie nicht mit den schnell rotierenden

Teilen der Drohne in Kontakt treten.
• Berühren Sie die Batterie und den Motor

während oder nach der Nutzung der Drohne

nicht, da sie heiß sein können. Lass sie 30

Minuten abkühlen, um ein Verbrennen zu
verhindern.

• Schauen Sie nicht direkt in den Lichtstrahl der

LEDs, um die Augen nicht zu beeinträchtigen.

Sicherheitsanweisungen 
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Gesamtpaket 

• 1x Drohne mit luxuriösem

Aufbewahrungskoffer

• 1x Controller

• 2x wiederaufladbarer Akku (inklusive USB-
Kabel)

• 4x Ersatzpropeller (einschließlich

Schraubendreher)

• 1x Manuell

Übersicht zur Fernsteuerung 
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1. Antenne 2. Rückgabeschlüssel 

3. GPS-Schalter 4. Linker Stick 

5. Ein/aus-Schalter 6. Digitaler 

Bildschirm 

7. Telefonhalter 8. Geomagnetische 

Kalibrierung 

9. Gyroskopische 

Kalibrierung 

10. Rechter Stick 

11. (Un)lock 12. Statusanzeiger 

13. Kopfloser Indikator 14. GPS-Anzeiger 

15. Ladeanzeige 16. Anzahl der 

Satelliten 

17. GPS an/aus 18. Flughöhe 

19. Batterie 20. Gas links 

21. Gas nach rechts 22. Abstand 

23. Fluggeschwindigkeit 24.  Phote/Video 

25. Kamerakorrektur 26. Kopfloser Modus 
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Wie benutzt man? 

Präparat: 

1. Überprüfen Sie vor Ihrem Flug, ob die Flügel

richtig installiert sind. Sehen Sie sich das Foto

unten für die richtige Platzierung an.
2. Du kannst die Flügel problemlos selbst mit

dem mitgelieferten Schraubendreher und den

Schrauben austauschen. (Flügel können auch

separat bestellt werden.)
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3. Stecke das mitgelieferte USB-Kabel ein und

schließe es an den Akku an. Wenn die Leuchte

rot ist, lädt der Akku. Wenn kein Licht leuchtet,

ist der Akku voll. (Zusätzliche Batterien können
separat bestellt werden.)

Gebrauchen 

1. Setze einen der mitgelieferten Batterien unten

auf die Drohne, bis er einrastet.

2. Klappen Sie die vier Flügel aus und legen Sie
die Drohne an einen sicheren, offenen Ort.

3. Falte die mitgelieferte Fernbedienung aus und

stelle sicher, dass sie mit dem Ladekabel

vollständig geladen ist. Sehen Sie sich das

untenstehende Bild an, um die Fernbedienung
vorzubereiten.
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Um sich mit der Begleit-App zu verbinden, folgen 

Sie diesen Schritten: 

1. Laden Sie die RX Drone App aus dem
Appstore/Playstore herunter. Oder scannen Sie

den QR-Code unten.

Playstore: 

Appstore: 

2. In den WLAN-Einstellungen deines Handys
verbinde dich mit dem Netzwerk der Drohne

(sichtbar, wenn die Drohne aktiv ist).

3. Öffne die App, um die Verbindung zu

überprüfen. Nach erfolgreicher Verbindung

erscheint der Name der Drohne im grauen Feld
am unteren Rand.
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Drohnenkaliber im Freien 

1. Schalte die Drohne ein und stelle sie auf eine

ebene Oberfläche. Stellen Sie sich hinter die
Drohne, sodass die Vorderseite nach vorne

zeigt.

2. Schalte die Fernbedienung ein.

3. Koppele die Fernbedienung mit der Drohne,
indem du den linken Stick einmal nach oben

und dann nach unten drückst. Nach einem

Piepton ist die Paarung abgeschlossen.

4. Drücken Sie den geomagnetischen

Kalibrierungsknopf (ABB. 1). Wenn das LED-
Licht zu blinken beginnt, drehen Sie die

Drohne horizontal dreimal im Uhrzeigersinn

(ABB. 2), bis Sie ein Geräusch hören. Die

horizontale Kalibrierung ist durchgeführt.
5. Dann drehe die Drohne dreimal vertikal im

Uhrzeigersinn (ABB. 3), bis du wieder ein

Geräusch hörst. Die vertikale Kalibrierung ist

abgeschlossen.



DE 52 

6. Stellen Sie die Drohne horizontal auf den

Boden und warten Sie, bis die Fernbedienung

mindestens 8 GPS-Satelliten findet (ABB. 1).

Findet die Fernbedienung keine Satelliten?
Beweg die Drohne oder warte einen Moment.

Wenn die Fernbedienung ein Geräusch macht,

ist die GPS-Suche abgeschlossen.

7. Drücken Sie den Auslöserknopf der

Fernbedienung, um die Drohne auf den Start

vorzubereiten.

8. Entsperre die Drohne durch Drücken der
"Entriegelungs"-Taste (FIG 1). Die vier Propeller

beginnen sich dann gleichmäßig zu drehen.

Benutze die Joysticks, um die Drohne langsam

zum Abflug zu bringen. Hinweis: Der linke
Stick steuert den vertikalen Anstieg und der

rechte Stick steuert die horizontale Bewegung.
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Drohnenkalibrierung in Innenräumen 

Kalibrieren Sie die Drohne wie oben beschrieben. 

Dann drückt und hält die GPS-Taste ein paar 
Sekunden gedrückt, bis die Fernbedienung "GPS 

AUS" anzeigt. Das GPS ist jetzt ausgeschaltet und 

die Drohne ist bereit für Indoor-Flüge. 

Gangverstellung 

Die Drohne startet standardmäßig in einem 

langsamen Gang. Während die Drohne in der Luft 

ist, kannst du die Geschwindigkeit mit der 

Geschwindigkeitstaste (FIG 2) einstellen. Biege 
rechts für den zweiten Gang ab (die 

Fernbedienung piept zweimal) und rechts für den 

dritten Gang (piept dreimal). Drehen Sie nach 

links, um zurück in den zweiten oder ersten 
(niedrigen) Gang zu schalten. 
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Einstellung des Kamerawinkels 

Der Kamerawinkel kann während des Flugs mit 

dem Einstellknopf (FIG 3) eingestellt werden. 

Rückkehrtaste 

Während des Flugs drückt man die 
Funktionstaste (FIG 5), steigt oder sinkt die 

Drohne automatisch auf 50 Meter, kehrt zurück 

und landet am Startort. 
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Hindernisvermeidungsmodul (optionales 
Zubehör) 

Das Hindernisvermeidungsmodul hilft der 
Drohne, Objekte zu erkennen, Kollisionen zu 

vermeiden und automatisch von Hindernissen 

wegzusteuern.  

Installation: 

• Schalten Sie die Drohne aus.

• Zieh die Abdeckung oben auf der Drohne ab.

(Musste ein Bild erstellen, damit besonders

klar ist, wo das Cover genau ist.)
• Klicken Sie auf das Modul oben auf der Drohne.

• Stelle sicher, dass der Stecker richtig

angeschlossen ist

• Schalte die Drohne ein, das Modul leuchtet von
selbst auf

Das Modul funktioniert automatisch, sobald es 

Strom erhält. Er ist sowohl für den Innen- als 

auch für den Außenbereich geeignet.  

Bitte beachten Sie: 

• Dieses Modul verhindert nicht jede Kollision.

• Behalte immer die manuelle Kontrolle selbst.

• Bei hellem Sonnenlicht kann die Erkennung
schlechter funktionieren.
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Funktionen in der App 
In der Drohnen-App können Sie verschiedene 

Funktionen steuern: 

Über die App: 
1. Aufschließen

2. Lass es abheben

3. Lass Videos auf nehmen

4. Lass Fotos machen

5. Rückgabe
6. Notstopp

7. Steuerung über dein Smartphone

Kalibrierungs

modus 

Kamera schalten 180-Grad-Flip

VR-Modus Geschwindigkeits

anpassung 

Wegpunktma

rkierung 

Mehrpunktma

rkierung 

Kreismodus Follow-Modus 

Kopfloser 

Modus 

Gestenmodus Musikmodus 

Filter 

anwenden 

Drehen PTZ 

Drohnensuch

e 

Panoramafunktio

n 
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Bemerken 

Umwelt & Recycling 

Mobius Loop  

Dieses Produkt (oder seine Verpackung) ist 

recycelbar. Wirf es laut örtlicher Quelle weg 

 Recyclingvorschriften. 

Triman-Logo 

Dieses Produkt (oder seine Verpackung) ist 

abgedeckt durch Separate Sammlung. Folgen 

Sie dem lokalen  Recyclinganforderungen für 

korrekte Korrekturen Abfallwirtschaft. 

Grüner Punkt 

Der grüne Punkt zeigt an, dass der Hersteller 

trägt finanziell zu einem System bei, für das 

Sammlung, Sortierung und Recycling von 
Verpackungsabfall. Überprüfe die lokale 

Recyclingrichtlinien für die richtigen 

Abfallwirtschaft. 
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WEEE-Logo 

Dieses Produkt ist mit dem WEEE 
gekennzeichnet Symbol und sollte nicht mit 

dem üblichen Symbol verwendet werden 

 Hausmüll. Geben Sie es an einer autorisierten 

Abholstelle ab. Recycling von Elektro- und 

Elektronik Ausrüstung. 

Europäische Richtlinien 

Die CE-Markierung auf diesem Produkt zeigt 

an, dass es entspricht dem entsprechenden 

europäischen Direktiven. Erfahren Sie mehr 
über Compliance und Technische 

Dokumentation ist auf Anfrage erhältlich 

 verfügbar. 

RoHS 

Dieses Produkt entspricht der Europäischen 

RoHS-Richtlinie, die den Einsatz von 
gefährlichen Geräten in elektrischen und 

elektronischen Geräten einschränkt. Dies 

trägt zu einer umweltfreundlicheren und 

sichereren Verarbeitung nach der Nutzung 

bei. 



Verzichtserklärung 
Durch die Nutzung dieses Handbuchs stimmen 

Sie diesem Haftungsausschluss zu. TLS 
Commerce B.V. bemüht sich, vollständige, 

genaue und aktuelle Informationen im Handbuch 

und auf den begleitenden Webseiten 

bereitzustellen. Wenn Sie Fragen haben oder 
falsche Informationen haben, wenden Sie sich 

bitte an den Kundenservice von TLS Commerce 

B.V. Alle Informationen sind für den persönlichen

Gebrauch bestimmt. TLS Commerce B.V. haftet
nicht für Schäden, die durch die Nutzung,

Unvollständigkeit oder Ungenauigkeit der

Informationen im Falle von nachlässiger Nutzung

entstehen. Die Informationen können ohne
vorherige Vorankündigung geändert werden.

Unternehmensinformationen 

TLS Commerce B.V. | Nuvance 

Handelskammer: 85524271 

BTW-Nr.: NL863652591B01 

Graafschap Hornelaan 200 

6004 HT Weert 

Niederlande 
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